
C a é l e t r a j a

1937* augusztus 22-éu suületteu Budapesten* ndesap&u nyugdí

jazásáig a Jeei-aolkai Uórőaüszorok Gyártóiak mo-cróa. csoporfc- 

vehetője volt* Többször tüntették ki a "Szakos Kiváló Dolgo

zója" kitüntetéssel* Édesanyán háztartásbeli*

A Budapesti -álszaki Egpstso vsgyésa&ásdökl karáu 196o-öau 

végezteti* Ügyetecd éveli.; alatt demnstrátorként do-n^ztsa 

a Szervetlen. K&4a Tanszéken 1957-ben, uajd a Fi^ikai«Káuia 

Tanszéken iS5Q-196o közt* Dipiouspuádki a: infravörös foiya- 

dékeleozés elad hasal lukalöezása volt*

196o*xaééusábaR a Blagyar Tudományos Aisaáánáa Automatizáláai 

Kutató labozatósluoában iiciyezkedteu ol* Itt dolgoztai- 1967 

februárit;* Tevékenysége© fő területe a nemlineáris rendsze

rek diíianikua vizsgálatának elsieti kérdései és au előélet 

alkalmazása a vegyiparban* Ezen utóbbi területtel kapcsolat* 

bán két szabadalma© is készült* láagyarországon elsőnek alkal

mazta© számítógépes uateoatikai modellezést a vegyiparban*

Au 1962-ben elkésni tett nodoli egy abszorpciós folyamat ana

lóg és digitális uodolljű volt* Hunkétioal kapcsolatban nagy* 

suáiara cikken jelest oeg Igazai és külföldi s~akiapoaban» szá- 

oos előadást tartottasz különböző zszai és külföldi kosgresz- 

azuaon és konforosoián, elkészült első köreven Is Vegyipari 

folyattok autoraatiuíL-ása olmml*

küldőben kezdte© el egyetemi előadói tevékenységemet* 1962- 

1968 közt a Budapesti IKlszaki Egyetem viHsnost:iő»iöki ka

rának isappali-, 1968-bon esti tagozatén és 1969-től a mai 
napig a Kar Folyaraatsuabályozási Szakraéroöki tanfolyamnak 

voltam, illetve vagyok előadója* Ea .többi szakmérnöki tárj-



a

folyamot magsa is elvégeztem 1963-6 í> közt éo szakmérnöki 

diplomám megszerzése után alánnal meghívtak előadóinak* 

Szakmérnöki dipiotaawLaakáa, melyre lyéö-bau egyetemi doktori 

cinét is nyertem a vegyipari reaktorok stabilltásvlz8gála-> 

tavai foglalkozott*

15*67 márciusában átkerültem a Budapesti üiszaki Egyetem Al

kalmazott Kárda lans zekére*Mjuaktusi beosztásban folytat- 

tan oktatói és tudományos zanikámat* Ea utóbbi során a^áuos 

újabb publikációi:} /köztük ogy a "özáultógépek ipari alkalma

zásai* e* könyv* mely au első Ónálló munkát is tartalmazó 

magyar számítógépes könyv volt* és több egyetemi* illetve 

szakmérnöki jegyzet/* tudományos előadáson készült el*

A vegyipari folyamatok méréstechnikájával is foglalkoztam*

L’z a munka két i.jabb megadott magyar és egy bejelentett nyu

gatnémet szabadalmat eredményezett*

1971-ben a Közúti Közlekedési íHidoiaónyos Kutatóintézetben 
a gépkocsik ÓJLtai okozott légszennyezés mérésével foglalkoz

tam* alkalmazva egyik korábbi szabadalmamat ezen & terüle

ten*

Jelenlegi munkauoiyeaon a idromüezer ISüz-ben egyik szaba

dalmam kivitelezésének irányítója vakarok*

Számítógépek ipari alkalmazásával 11 éve foglalkozom* A 

előzőkben említetteken kívül iiazánkban elsőként foglalkoz

tam programozható asztali számítógépek alkalmazásával* és 

ezen gépeknek a világon első alkalmazója voltom a folyamat- 

szabályozásban*

Ilyenirányú mankómat elősegltette az* begy a vezető száua- 

tógép-gyártő cégek vendégeként rendszeresen maglamorkediset— 

teo ezen gépek különböző alkaBaazásalval*
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Rendes awzkánaollett vese-tője a 14-5ö5

**Uj kóoiei elvek alkalrjasáaa as autoemtlsálas területén" 
o# tóaabisotteádnak; tagja vagyok a BüEÁ llam i Vizsga-
bizottságnak! 1361-69 közt titkára voltos a tfdréateehnikai 

Tudoca&qyos Egyesület Fisikokóniai Szakosztályának*

Byelvisncrotccit orosz ; nyelvből akaáéiaial nyelvvizsgát tet

tes* uónetül és angolul olvass a szaklapokat •

l*>66-baa nősülte© nseg* fe le s é g e i vegyésssóm ük, a  ösabadség- 
hegyi Tüdőssanatáriurdaari dolgozik* Két k isk o rú  gyem akttnk 
van*

Katonai kiképzésben résueeültes* rendfokosatexas auladoagy*

Korábban a KISS tagja volta©*

űr* Sizaonyi Bn&re 
oki* vegyoesoám ük és 

a u to c m tisa lá s l ouatozériiük
1126 Budapest* Sreaooőxiyi u 19*

/L i 369-183/

Biidapoot* 1973• feb ruár á



National Savings Bank

Refr„r-4g06/15272/fm

M idland Bőnk L im ited , 
London v,. C. 3 •
P08. 181. England

Payment o rder 

Dear S irs,

We request you to effect 
the following payment 
debiting our account with 
you
No 26o.83o

O rszágos Takarékpénztár 

C aisse  d ’Épargne Nationale 

Budapest, V. Münnich F. u. 16.

L andessparkasse

Budapest**1?. 8 th . December’1975*

T e le l j  8 8 8 .4 o l M idland Bank 
Code: 598

Charges to our debit.

O rdre  de paiem ent 

M essieu rs,

Nous vous prions de bien 
vouloir fa iré  le paiem ent 
suivant au débit de no tre  
compte
n o ..........................................

F ra is  a no tre  débit.

Zahlungsauftrag 

Sehr geehrte  H erren!

W ir ersuchen Sie höfl. fol- 
gende Zahlung zu Lasten 
unseres Köntös

N r ............................................
vornehm en zu wollen.

Spesen zu unseren Lasten.

By o rder of

Donneur 
d ’ o rd re

Auftraggeber

T\s
A

lam e
vöm
lam e

1 T T * " -N p  - a * .. rj._

?Jro Endre S i  mo ny i  [------ ' '' : ;

A ddress
A dresse
A dresse

1126. B udapest j í f"A ii-Á  , K \l  
T rencaúny i u . 13 . f U ^j|75  D £ r j  q

Beneficiary

Beneficiare

Begünstigter

■!
sfome
som
siame S in c l a i r  H adion ics L td .

A ddress
A dresse
A dresse

London Road, S t .  ív e s  { j  ; —  

H untingdon, Carabe. PE 17 4HJ, ig la n d

l /
to h is/her. , 
account with
en compte 
chez

^onfo'Wei

*.

Amount
Somme
Betrag

~kh 27 .55  say Twentyseven nd 5 5 /lo o

Details of payment 
Motif du paiem ent 
Zahlungsgrund

Text to be com m unicated 
Texte a communiquer 
M itzuteilender Text

R em ittance by o rd e r  o f  “ r .  Endre Simonyi f ó r  
buy ing  p o ck e t com puter ty p e  " S in c l a i r  ö c i e n t i f i c  
P ro g rah h ab le  "

V

— í

Yours faithfully - Vos dévoués - Hochachtungsvoll 

ORSZÁGOS TAKARÉKPÉNZTÁR

ím m y
OTp. I. 56-12. Külföldi k ifize tési m egbízás A 5 2 /



003269 $

N A TIO N A L S A V IN G S  BANK

R e f . : ^ 4 7 / 1 ^ 4 1 7 / 7 9 /  H M

Bei;l i  off Áiae; Ic a  

San I ’roncioco

Payment order

D e a r  S irs ,

W e  re q u e s t  y o u  to  e f fe c t  t h e  

f o l lo w in g  p a y m e n t  d e b i t in g  o u r  

a c c o u n t  w ith  y o u

No....... >4í>-62S)ö4

C h a r g e s  to  o u r  d e b i t .

By o rd e r  o f

D o n n e u r
d 'o rd re

A u f t r a g g e b e r

N a m e
N ő m
N a m e

#SIí íOIíY I Radi1©

A d d re s s
A d re s s e
A d re s s e

1125 Budapest
i ’roaoeényi u*23#

B e n e f ic ia ry

B e n e f ic ia re

B e g ü n s t ig te r

N a m e
N ő m
N a m e

ilonobi-ov; Computer Clixb

A d d re s s
A d re s s e
A d re s s e

P .0 .B .6 2 6
fckmnuain V í.Q w  CA 94o42

to  h is /h e r  
a c c o u n t  w ith  

e n  c o m p te  
c h e z  

a u f  se in  
K o n to  b e i

A m o u n t
S o m m e
B e tra g

US# 1 2 * -  fsoy ffwelvc US B ellaz*

D e ta ils  o f  p a y m e n t 
M o t i f  d u  p a ie m e n t  
Z a h lu n g s g ru n d

T ex t to  b e  c o m m u n ic a te d  
T ex te  a  c o m m u n iq u e r  
M itz u te i le n d e r  T ex t

Momboie i£> ű u e o  <

O R S Z Á G O S  TAKARÉKPÉNZTÁR  

CAISSE D 'ÉPA R G N E N A TIO N A LE  

Budapest V .f M ünnich Ferenc u. 6.
Telephoné: 180-900 Telex: 224280

B u d a p e s t ,

LANDESSPARKASSE

Hot 2 1 , 1979

Zah lungsauftrag

S e h r  g e e h r te  H e r r e n !

W i r  e r s u c h e n  S ie  h ö f l .  f o lg e n d e

Z a h lu n g

K ö n tö s

zu  L a s te n  u n s e re s

N r .............................................................

v o r n e h m e n  zu  w o l le n .  

S p e s e n  zu  u n s e re n  L a s te n .

ÉNZTÁR

Ua)

OTP I. 56— 12. Külföldi kifizetési megbízás — Pj 790224



Műszaki Anyag-és Gépkereskedelmi Vállalat 
Termelőeszköz Kereskedelmi Vállalat 

Budapest, VII., Tanács krt. 25.

S o r s z á m :  . 6l 9 M 0 0 0 / s Z 0 r a  

K e l e t :  8 0  • á p r i l i s  8 *

A d ó ig a z o lá s  c s a t o lv a !  Átvétel i  elismervény
D r .s im o n y i  E n d re

V á l l a l a t n a k

AU-VI 139162
1126 Budapest xll.

Trencsényi u. 19*

E l i s m e r j ü k  a ®?*®??®?‘..2r®^5!ámú r e n d e l ő i é v e l  a l a p já n  b e s z á l l í t o t t  ............
4 d b . 4 k b y te -o s  R A M /5V * t i p . k a r t y a  1 2 .o o o  F t  

. .1 . .db * .  .4 . k b y  t  e -  q a  _ RAM/5  V«. _ t  ip_. k á r  t y  a  _ _ _8 ._o o o___

Egyben köz ö l j ük ,  hogy a m e g á l l a p o d á s  s z e r in t i  v é t e l á r r a l

. 5 6 , o o o . F t

4 8 « o o o . -  6 9 9 9 /s z o m  
8 . 0 0 0 . -  7ooq/\3&ft& 

5 6 . 0 0 0 . -

összeggel  s z á m l á j u k a t  e l i s m e r jü k .

A f e n n t i  ö s s z e g e t  á t u t a l j u k  a M N B - n á l  v e z e t e t t  e l s z á m o l á s i  b e t é t s z á m l á j u k r a .

V'1 .Szállító vall. példánya

MAGEV 12

' * t ;lé4i 38 »í|M

átldaliSlI f.yfeziifc.

‘m

á tve vőd be lye gz o je  és a

. w ; ____
T r ,  v * c * «

l a i r a s a
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P u b l i k á c i ó k

Koravok,

1*/ Simonyi £*: 

2*/

Vegyipari folyamatok 
Műszaki Könyvkiadó 3p.

Számitógópek ipari a 
Műszaki IQmyvkxadó Bp* 1967

3 I./ Simonyi £•: Vegyipari alapműveletek II* Tankönyvkiadó
Bp. 1%5*

h 2*/ M Vegyipari alapműveletek I* Tankönyvkiadó
Bp* 1966*

#*/ ” Folytonos folyamatok alapműveletei
Tankönyvkiadó Bp* 1966*

B1őadások

1*/ Helm-Simonyi* Vegyipari folyamatok v izsgála ta a folyamat-
irá n y it ás szempontjából*
III*  Automatizálási konferencia I* 195 /1962/

2*/ £•Simonyi? 0 novim pootupcima i  uredjajima za kontinuirano
Automatsko mjerenje iconcentracije u proco »noj 
in d u stri j i .  "Zbomiku radova Juroma 1966” 265-9

5*/ " Is traz ivan je  s ta b iln o s ti c ijevn ih  reaktora
”Zborniku radova Jurema 1966” 201-iy.

4*/ ” Metode is traz iv an ja  s ta b iln o s ti  uredjaja k o ji
se upótreljavaju  u kérnijaekom inzenerstva
”Zborniku rádova Jurema 1966" 192-200

5*/ ” Polim eri^acija e tiláno  ”Zbox*niku radova Jurema
1967" l ^

6*/ Porubsisy-Simonyi—Ladányi? Analiza matematickog aodela
reaktora za sintezu amonijaka ”Zborniku ra 
dova Jurema 1966” 295-500.
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v v . S \ j J l w 5 w t i  tyvjoj - IS jM

,* T O ^
7 * / s im o n y i-L ad án y i: J S tilé n p o lim e r iz á c ió  d inam ikus v iz s g á l a ta

V .o rsz * A u to m a tiz á lá s i k o n fe re n c ia  1966.

b . /  S im ony i-K aszás: Nem l i n e á r i s  re n d s z e re k  d inam ikus v iz s g á la ta  <
V* O rszágos A u to m a tiz á lá s i k o n fe re n c ia  196o* 1

P ikkek:

1 * / E Sim onyi:

2 . /  -  5 . /  "

mm ^  V***4i »* '• ' *•*  V# **"*’%/ * e"# **** w v**# 4MM9

V I• Szerszám gép K ongresszus 196ö .  Bp.
S'

Somé problem á in  m a tih e iaa tica l’m odeling  o f  
Chemical r e a c to r s *  I I I *  Congr* ŰHISA* S ec t 
A 3* Mariánskó Lázne 1969*

e t  a l*  An i a v e s t i g a t io n  m othoj f ó r  norJLinear 
System d in a m ic s . I I I *  Gong*r CIIISA* S ec t
D 2* M ariánské Lázne 1909*

‘M-x - { J j  '. ,L&,Í\Â .,asÍ,\P WAAM ^ g 1 "
’ ■ go. $**.■&> a<x$ ">*»>  ̂ *>■

y(.e ,v\.

.,» f ;

y 'J5á<

P e r io d ic a  P o ly te c h n ic a *  Chemical U n ^ in ee rin g
2 2* 139-43 /1963/

P e r io d ic a  F o ly té e n n ie a  Chem ical k n g in e e r in g  
1 0  3*  / 1 9 6 6 /
W  4 .  /1 9 6 6 /

4*/ Simonyi - Kaszás: Periodica Polytechnica* Chemical kng.neerlng
12* 4, 319 /1969/

3*/ ” Perio ica Polytechnica Blectrical ü2ngineering
11, 4* 309-16 /1967/

6*/ Ágoston—Simonyi: Marós és Automatika 1964• 9* /293-6/

7*/ - lö./ Simonyi: mérés és Automatika 1964*10* 329—330,
11* 399-363 
12* 3 ö3 - 9  

1963* 1* 26-30
4. 126-130 
3* 1 3 6 -1 6 0  
6* 193—6 
6* 233-7 
9* 267-290
10. 320-23 
11*

19*/ Sim onyi: 

20./
LI2A AKI Közlemények 3* 1963* 

14-303 OüüB közlemény 1967*

21*/ Sim onyi-Szélcely :Mórée é s  A utom atika 1966. 7-6* 316-9*

22*/ P orub3Z ky-S iiiony i-K is: P e r io d ic a  P o ly te ch n ic a*  Chem ical ün - 
__   gineering 12, 4S 3 2 9  A969/

~TS ) — ku~lxA ~

*V -IT ~ :91V S t -W ^ ^ ___,.
1$ )  A  ^  1 t iÁ iv X y - v á T h g
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2 5 */ Porubszky-Siraonyi-Badónyi s Brit* Ghem.Easa^*
X 569* é y p p iü B

24*/ öiaonyi-Badányis Folyamatszabályozási 'Bánszék Közlemények

2.A969/

1 T \  -S ^  ^  -v
0 )  4 ; : , .  Í A , Y t  4 ?  V Y A  5 T . ^ A  '

.Q v ,ji>- V Y/%.: 4 »<
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Szabadalm ak, ta lá lm án y o k

1 . /  Siraonyi -  S zék e ly : E l j á r á s  é s  b e ren d ezés  k e t tő n é l  több
komponenst* re n d s z e re k  k o n c e n trá c ió 
mén ő sé n é l f e l l é p ő  h ib a  k ik ü sz ö b ö lé 
se* Megadó ut rnagyar szabadalom * Al&p** 
s -a á n *  . iA- 1/t o^~

2./~3 »t

V  Í V J .iW U O  U 'V k /W J U W Ö  W i  ö  114

adott magyar szabadalom. MtmsaáKi 
?vlA~»l ^ b 7
B ejelen te tt HSZK találmány. A±apa-sÓK: 
í )~ X 7= ^öŜ 2 b ^ ü :

£ . /  Porubszky-Simonyi-3zékely: Ip a ri koncentrációmérő e ljá rá s
és berendezés. Megadott magyar szaba
dalom. Mapszéiüi PO- 390

3*/ Racz-Simonyi: E ljá rá s  es berendezés gnrinTr és gőzök
koncentrációméréoóre • Bejelenteti; ~iaa-  
É^a^tsfléitséay. APa^ogám: Ifcft- 'tbO .
/S e b e itv itt t t  h f^ lW  ’ó&IÁi‘*U i*y

y~é>»/ SimonyiJRácz—Székely: E ljárás és berendezés kis koncentrá
ciók mérésére. B e je len te tt találmány. 
Alapszáa *—Si—lOgO

$  &- J ftotcx Si , éT /j *t V 'a i <n*~b á *:a u> t f-̂ 1  ^  em ^  óá.ak' k V v iíe  v\t

aí ./é « g e_)veiéit 6 o i l 4 l



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme:

••  ̂r* .> p  c J \/1 • /  Q M  348907

. • • ; ' .' 7 ■ ' '  ̂ - ■■ - 7
i

M Á S O L A T

M A G Y A R  N E M Z E T I  B A N K

B u d a p e s t

Bejelentem(jük), hogy az alább megjelölt árut (vagyontárgyat) az alanti feltételek mellett vámkülföldre óhajtom(juk) 
kiszállítani, és kérem (j ük) az ehhez szükséges engedélynek részemre (ünlqre) való kiszolgáltatását.

A kiszállítandó áru pontos 
kereskedelmi megnevezése

• ■' •»' p  --r y ° - 3 'M Q I C  it.-Jf X.. - " / a  ? / v - j  
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Bruttó súly
Nettó súly, ill. 
darabszám A  i,J 'fa ' ■
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A kiszállítás célja a 1 y  c  M  C i C i  M  V €  t C  1 A kiszállítás módja ! •*? / e /  c .. -■ fi

Alulírott (ak) kijelentem(jük), hogy a fent megnevezett és részletesen körülírt áruért (vagyontárgyért) ellenértéket 
nem kapok(unk), követelés vagy külföldi fizetőeszköz birtokába nem jutok(unk), ezért a fenti áru ellenértékének beszol
gáltatására vonatkozó kötelezettség vállalása alól felmentésemet(ünket) kérem(jük).

Csak belföldiek számára: Tudomásul veszem (szűk), hogy ha ezen engedély alapján kiszállított áru (vagyontárgy) 
külföldön mégis értékesítésre vagy hasznosításra kerülne, az ebből eredő külföldi fizetőeszköz vagy külföldi követelés 
bejelentése, illetve a vételre felajánlás tekintetében az 1974. évi 1. sz. tvr. 9. §-ában előírtak szerint kell élj ár nőm (unk).

Tudnivalók: Ez a vámkezelés céljára szolgáló kiviteli engedélypéldány másra át nem ruházható. Az űrlapot lehe
tőleg gépírással, másolópapír használatával három példányban kell kitölteni. A rovatok pontosan, a valóságnak megfelelően 
töltendők ki. A kérelmet az áru kiküldőjének kell aláírnia abban az esejtben is, ha a kiszállítást (feladást) esetleg közvetítő 
(pl.: szállítmányozó vállalat) végzi. A közvetítő neve (cége) azonban az űrlap megfelelő rovatában feltüntetendő.^

Az exportdeviza beszolgáltatás alóli mentesítés iránti kérelem másolata kizárólag a fél saját használatára szolgál 
s a fél által megőrzendő.

I g a z o l á s u l  nem ha s z n á l h a t ó  fel .

D. 128/a (T) (20 000) Pj 791880 G

— 1__________ i 19 —— 4- 4-

az áru kiküldőjének aláírása
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Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme ide feltétlenül beírandó!

. 4 * * • •
* ■ ' ' 7: ; *

ö/V 5 i í &  vul Y’iL
Díj központilag * 
elszámolva

^ ; 7? ■
M AGYAR NEM ZETI B A N K

\fseSt///
r \  ' ' Hí'ls ’ P- ^

d.d2±L...



MAGYAR POSTAIGAZGATÁS
Administration des Postes de Hongrie

Postaszolgálati ügy 
Service de postes

(1) H a  e z t  a  t é r t iv e v é n y t  
l é g lú t o n  k e l l  v i s s z a 
k ü ld e n i ,  id e  f e l t ű n ő  
m ó d o n  „Renvoi pár 
avion"  l é g ip o s t á i  j e l 
z ő t  k e l l  r a g a s z ta n i .  (2)

(2) A  f e la d ó  t ö l t i  k l i  id e  
ír ja  b e  c ím é t ,  a m e ly 
r e  a  t é r t iv e v é n y t  v i s z -  
s z a  k e l l  k ü ld e n i .

A  t é r t iv e v é n y t  

v is s z a k ü ld ő

TÉRTI VE VÉNY
AV1S u de réception

I I de paiement

C5

e g z ő je

V T WVre du bupau 
^ ' t ^ n t fö y d r ^ y a v is

Név
Nőm ou raison sociale

dv/r . rv \/y , T/y\yci/ve

Utca, házszám 
Rue et N° WâíL

Rendeltetési hely
Localité 1 S S> J*A#Jfdhk-

Ország
Pays

Magyarország — HONGRIE
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MAGYAR POSTAIC
Administration des Postes de Hongrie

Postaszolgálati ügy 
Service de postes

(i)

(1) H a  e z t  a  t é r t iv e v é n y t  
lé g iú to n  k e l l  v i s s z a -  
k ü ld e n i ,  I d e  fe l tű n d  
m ó d o n  „Renvoi pár. 
avion11 lé g ip o s ta !  j e l 
z ő t  k e l l  r a g a s z ta n i .  (2)

(2) A  f e la d ó  t ő i t !  k i l  I d e  
ír ja  b e  c ím é t ,  a m e ly 
r e  a  t é r t iv e v é n y t  v i s z -  
s z a  k e l l  k ü ld e n i .

u  a

A  t é r t iv e v é n y t  

v is s z a k ü ld ő  
h iv a t a l  k e le t b é ly e g z ő je

TÉRTIVEVÉNY
4VIS n de réception

o
Timbre du bureau

u
renvoyant Vavls

paiement

Név
Nőm ou raison sodalf ^ * - j

CÁ/í Jw V v^ í a m Aa----- ---------------------- -----'-------- J

Utca, házszám 
Rue et N°

Rendeltetési hely 
Localité "'M S S  <AáÍ i'^0'Í
Ország 
Pays /

Magyarország — HONGRIE
¥
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(1) Ajánlott küldemény — Envoi recommandé

| Levél — Lettre I J Nyomtatvány — Imprimé n _______________

^) Értéknyilv^nításos küldemény — Envoi avec valeur déclarée
| Értéklevél — Lettre I_______________ n  Csomag — Colis

( 1)

j Postautalvány-Mandat de postej | Átutalási postautalvány -̂ Mandat de versement 

Felvevőhiv t̂al — Bureau de dépőt

_____1 (?. ( (h
Felvétel kelte 1̂ 1 Bevételi szám

Címzett neve 
Nőm ou raison sociale du destinataire
Utca és'házszám 
Rue et N°

Rendeltetési hely és ország 
Locahté et Pays \ o  \  0 ?>

Ezt az értesítést a címzettnek kell aláírni és minél előbb vissza kell küldeni a feladónak.
Cet avis dóit étre signé le destinataire ou pár une personne y autorisée en vertu des régle
ments du Pays de destination, ou, si ces réglements le comportent, pár Vagent du burétrtt^ie 
destination, et renvoyé pár le premier courrier directement á Vexpéditeur„ ' \ N,

| | kifizették
!—! payéi

(1) A fent leírt küldeményt-L'envol ftien tionné  ci-dessus a été düm ent

i kézbesítették 
—* livré

K eli w
Date A

; 3?
(1) A megfelelő Szövegrésznél á

Az alkalmazott aláírása 
Signaturé dejVagent

elet kell írir0 destinqtion
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ne (1) Ajánlott küldemény — Envoi recommandé c

Levél — Lettre____ | | Nyomtatvány — Imprimé____| |
(1) Értéknyilvánításos küldemény — Envoi avec váleur déclarée 

| Értéklevél — Lettre ___ ______________n Csomag — Colis
( 1)

Postautalvány-Mflwclat de postej | Átutalási postautalvány - Mandat de ver sement
Felvevőhivatal — Bureau de dépőt

MM
'Címzett n

Felvétel kelte 
Date de dépőt

> Uú$m
Bevételi szám 
Ragszám A 
N° J> 7

Nőm ou raison sociale du ’d ú tirÚ & ifö '* 1

Utca és házszám A „
Rue et N°

Rendeltetési hely és ország^ , * j  
Localité et Pays

Ezt az értesítést a címzettnek kell aláírni és minél előbb vissza kell küldeni a feladónak.
Cet avis dóit étre signé le destinataire ou pár une personne y autorisée en vertu des régle- 
ments du Pays de destination, ou, si ces réglements le comportent, pár Vagent du bureau de 
destination, et renvoyé pár le premier courrier directement á Vexpéditeur.

(1) A fent leírt ktildeményt-k'enuoi mentionné ci-dessus a été düment

*71 kézbesítették i [ kifizették
-fy livré payé

Kelt

o Hu
A címzett aláírása

du p&tinata

(l) .^ m eg fe le lő  szövegrészm

.ázott aláírása 
e de Vagent

í



(A tudakozódást felvevő hivatal tölti ki.)

A küldemény faja:jijá.nlot̂ L — értéklevél — érték-esemag — cseHrag-.*
A felvevőhivatal: .”7.7.....~Vj7..‘. A. J . . . ...........................  A feladás ideje: 19..^:'.. évi

ám: Súly,Ragszám: Súly*’“Y..............T kg .... ........  g. Érték: .................  Ft. Utánvétel: Î t ........  f
Bérmentesítési díj: .................;Tl7 Ft ■..Tr!T7.... (f**) — Külön szolgáltatás (exp. stb.):^..^....^..T.C^^.^.^í5írTr7Q.......
A tartalom részletes leírása: ......?Á... .v!-x___________ <dítóííÚÍ#S.X. ... ..........
...........................................\&ry:. JM..... sAi...».. Wi... .'*Jk.. ........

^ íc t>„í JA ~\l. !• t(*. n  .JH/í, • . .? j  , ... * •

A burkolat leírása: ........ . ..............................
A lezárás módja: ............................................. .r?&?.AY.r£?.

....... '
.rrTTcV.'r^y/.

v __ ••••••••••••••#•••••• »y • • • **!•••••••••••• ••••••••••••••••••••••••• • • ••••••••••y ••••••• • •••••••••••••••••••

A feladó neve, lakáscíme: .
.'ítiw.Crkw.... u .j... 'iÉÁQ.-SL * wé.v. ̂  .1...A címzett neve, lakáscíme:

A feladó nyilatkozata:
K i j e l e n t e m ,  h o g y  a küldeményt sem postai 
s e m  m á s  úton nem kaptam vissza, annak 
s o r s a  előttem ismeretlen.

/O

1 5
tás áelgezé aláírása

aláírás

II.

sz. Érk.:

(A küldemény, rendeltetési hivatala tölti ki.)

v£ü.Ili

*) A m e g  n e m  f e l e l ő  szövegrészt törölni kell.
**)  H a  p o r t ó s a n  a d t á k  fel, ide „ p ”  betűt kell írni.

A t u d a k o z v á n y  VII. részét kitöltő hivatal a tudakozvány kézbesítése (esetleg továbbítása) előtt köteles a tudakozván  ̂
üresen m a r a d t  részeit egyik átló irányában tintával áthúzni.

89-210-03 420. sz. >iy. Tudakozvány belföldi könyvelt küldeményekről. — Posta Központi Anyaghivatal Nyomdaüzeme (M)



III. IV.

(Az utánküldésben — vagy visszakézbesítésben — 
érdekelt hivatal tölti ki.)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . / 1 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  s z .  É r k . :  1 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
I g a z o l o m ,  h o g y  a  t u d a k o l t

1. k ü l d e m é n y t  1 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - n  a r r a  j o g o s u l t n a k

k é z b e s í t e t t ü k .  Á t v e t t e :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2 . k ü l d e m é n y  á t v é t e l i  ö s s z e g é t

a ) a  f e l a d ó n a k  . . . . . . . . . . . . . . . . . .  s z .  u t a l v á n n y a l

e l l e n ő r z ő s z á m m a l  1 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - n
m e g k ü l d t ü k .

b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  s z .  MNB—OTP s z á m l á r a  1 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - n  e l s z á m o l t u k .

3 . k ü l d e m é n y t  v i s s z a k ü l d t ü k  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - r e .

4 . k ü l d e m é n y  i d e  n e m  é r k e z e t t  m e g .

a l á í r á s

(A címzett nyilatkozata.)

A tudakolt küldeményt a mai napig sem 
postai, sem más úton nem kaptam meg. 
A küldemény sorsa előttem ismeretlen.

................................... . 19...........-n.

a címzett aláírása

(hiv. vez., megbízott)

V.

(A Csekklesz. tölti ki.)

,/19........... sz. Érk.: ....................

VI.

(A Budapest 70. sz. hivatal tölti ki.)
,/X9...........  sz. Érk.: ..............................

A tudakolt küldemény utánvétek
a) összegét 19.................................... -n az MNB—OTP r

........................................  sz. számlája javára írtuk. | ..................
| .........................................................

öl öasaeg jó v á írá sá n a k  n á lu n k  k*m utatha tó  nyom a rnnr*^ * ................. ...............................................................................

aláírás

VII.
A  K Ü L D E M É N Y  V É G L E G E S  S O R S A

(A küldemény felvevőhivatala tölti ki.)
......................... /19...............  sz. Érk.: ...............................
A tudakozvány fenti adatai alapján igazolom, hogy a tudakolt*
a) küldeményt az arra jogosultnak az eredeti címen kézbesítették;
b) és utánküldött küldeményt a ..... 77.............. ’....!77T.T7........................................... .............. postahivatal kézbesítette;
c) küldemény átvételi összegét

a feladónak ............................................  , .........-n kifizettük.

19.
d)
e)

MNB—OTP ................... j........ .......j...... .sz. számlán jóváírták.
k . .< .m K  «>. //.visszakézbesítettük. Átvette: .fci

küldeményt címzettje nem kapta meg, és azt nem kézbesítettük vissza. Mivel aiküldemény sorsa nem volt kimutatható, 
a feladó bármelyik postahivatalnál kárigényt jelenthet be. A címzett kárigénnyel akkor léphet fel, ha a feladó kárigé
nyét az A. 1. Szab. 88. § (5) bek. c) pontja szerint (hitelesített írásbeli nyilatkozattal) a címzettre ruházta. A kárigény be
jelentésekor a küldemény feladóvevényét be kell mutatni, tovább^efet aTiJdaJiozványt — a kárigénynek a címzettre tör
tént átruházása esetén a feladó hitelesített nyilatkozatát is — ^ < ^ á n S k  <6&11 adni. A kárigényt a küldemény feladá
sának napját követő egy éven belül lehet bejelenteni ezen a t u f iJ ^ ^ ^ y o A ^ iy  külön papírlapon.. A tudakozódás díjá
nak visszafizetését bármelyik postahivataltól lehet kérni, ha 4 p ^ fl K(̂ 4 á i i * í o s t a i  hiba spott/okbt. Kárigény bejelen
tése esetén a tudakozódás díját a kártérítési eljárás során fizet ~  w

A tudakozvány díját átvettem.

visszafizető aláírása O feladó aláírása
aláírás

K Á R I G É N Y  B E J E L E N T É S E

Az elveszett küldeménnyel kapcsolatos kárigényem: ...............................  Ft.

, 19

hv.
*) A meg nem felelő szövegrészt torolni kell.

O aláírás



Papp látván 
vezér igazga tó

VIDEOTON RT

Széke sf ehérvár 

Berónyl u. 19^ .

8 0 0 0

Az elmúlt évben HCC Számitógópópitők Klubja néven 
uj klub alakult az Stúdió keretében, A klub elsősor
ban a számítástechnikai kultúra terjesztése-, szakem
berképzés és továbbképzés céljából gött létre. Ennek 
érdekében előadások-, tanfolyamok tartására került már 
sor eddig is, A tanfolyamok egyike a BASIC /a legel
terjedtebben használt mikroszámitógépes programnyelv/ 
elsajátítására és begyakoroltatására szolgált, melyhez 
csak a klubtagok saját készítésű számítógépei szolgál
tattak HArdware-t.

Mivel a szakemberképzéshez a számitógópópitési gya
korlat megszerzése is szükséges, prog«amozási ismere
tek szélesebb körben! terjesztéséhez több számitógép 
lenne szükséges, ezért a klub tevékenységének ezen 
- a népgazdaságnak leginkább hasznos-területekre—tör
ténő kiterjesztése igényelné a klubtagok olyan tevé
kenységét, melynek eredményeként a klub saját haszná
latára szolgáló számítógépek jönnéheBtólétre, Úgy vél
jük, hogy az előbbiekben említett tevékenység számító
gépgyártók számára is hasznos, mert elősegíti a szak
emberutánpótlást és kiszélesíti a vevőkört,

A száraitógópópitóahez azonban a közismert beszer
zési nehézségek miatt a klub tagjai nem rendelkeznek 
kellő részegység és alkatrészellátással.

Bizonyára előfordul Önöknél, hogy valamely fejlesz
tés során -, gyártás közben egyes részegységek, ill. 
alkatrészek az eredeti rendeltetési óéira alkalmatlan
ná válnak /pl, azért, mert a fejlesztési oél megválto
zik/ és igy olyan részegységek, ill, alkatrészek kelet
keznek, amelyeknek az Önöknél történő gazdaságos hasz
nosítása lehetetlen. Mivel a klubtagok munkaédeje - a 
hobby jellegű tevékenység miatt - gyakorlatilag ingyen 
van, ezért az olyan részegységek, ill. alkatrészek is 
Jól használhatók lennének a klub tevékenységéhez, ame
lyeknek a használhatóvá tétele esetleg nagyon munka-



2

igényes.
Kérjük ezért, hogy munkánk elősegítése céljából 

tegyék lehetővé számunkra azt, hogy az előbbiekben 
emlitett részegységek, ill. alkatrészek közül azok, 
amelyeket Önök rendelkezésünkre tudnának bocsájta~ 
ni, a későbbiekben tisztázandó formában átadásra ke 
rülhessenek, A számunkra leginkább használható rósz 
egysegek, ill. alkatrészek listáját mellékeljük.

Budapest, 1982. január 7«

Elvtársi üdvözlettel:

a IXCC Klub e In öko a TIT Stúdió igazgatójy



Részegység, 111. alkatrész lista

VT 340 Display 
VTS 5 6IOO terminál
Konzol Írógép /pl. SOEJÍTRON 529 vagy 33/
Billentyűzetek, nyomógombok
Tápegységek /elsősorban 5V és - 12V szolgáltatására/
Rock-fiókok, huzalozott hátlapok
Lyukszalagos olvasó és lyukasztó
VSD klaviatúra
Különböző panellak
Oszcilloszkóp
Különböző csatlakozók /pl. kúrtyacsatlakozók/
Különböző - a kereskedelemben nem kapható - kondenzátorok 
/pl. 2 2n diso 40V, lOOn 4öV/
Különböző ellenálláslánook /pl. 1,2K ollenállásliid/
A továbbiakban különböző XC-*I£ TelaoroXása következik:

74LS sorozat /elsősorban 00, 02, 04, 08, 11, 20, 3 0 , 33,
1 3 8 , 139, 1 6 6 , 193, 244, 245, 2 6 6 , 3 6 7 , 3 6 8 , 373, 393, 783/ 
Periféria-illesztők: N8250, 18251, MC6820, MC6830,
Buszhajt ók: DM8835, 1 8 2 2 6
RAM-ök: M4h 6, 12114, TMS4044, TMS401ő
JSPROM-ok: 1 2 7 0 8 , 1 2 7 3 2 , TM S2532
FLOPPY hajtok: Rostom 1771 és 1791, MC6843
Karakter generátorok: 2513, 2378, MC6 5 70—6579
CRTC-k: 18273, MC6843, MC6S47, H6 5 0 5
C P ü - k :  1 8 8 8 0 ,  X 8 O 8 5 , X 8 0 8 6 ,  S 8 0 ,  M C 6 8 0 0 , R 6 5 0 2

A felsorolt alkatrészekkel egyenértékű más tipusok természe
tesen szintén megfelelnek•



Magyar Kádió 
"Ötödik sebesség"

BUDAÍBST,V.,

Bródy Sándor u. 5-7 . 
18oo

Az "Ötödik sebesség" 1980. szeptember l? - i  adásában 
elhangzott egy r ip o r t,  amelyben k is  számitógép épí
téséről és hasznositási lehetőségeiről vo lt szó.
A beszélgetés e le ié t nem hallottam - hazaérkezésem 
után bekapcsolva a rád iót lettem figyelmes a r ip o r t 
ra - igy eléggé hiányos információim vannak az e l
hangzottakról .
Kérem,szíveskedjenek tá jékozta tn i: milyen módon 

szerezhetek bővebb fe lv ilá go s ítás t, i l le tv e  teremt
hetek személyes kapcsolatot e számítógép tervezőjé
vel, a lkotó jáva l.

Mindszent, 1980. o9« 19*

Üdvözlettel:

Angya liké in  c 
üzemv*eze/cő

Lenin MgTsz Gumiüzeme 
Mindszent

Címem: Angyal Ferenc
Mindszent, Kun Béla u. 1
663o



Magyar Nemzeti Bank 

Lakossági Osztály 

Helyben

T# Magyar Nemzeti Bank!

A Novoszibirszki Városi Számitógép Klubbal kötött szerződésünk 

keretében a Társaságunk részét képező HGG Elnöke Simonyi Endre 

utazik Novoszibirszkbe. Az ottlét alatt bemutatóval egybekötött 

előadásokat tart tevékenységünkről, melyhez demonstrációs eszköz

ként magával viszi a következőket:

1 db DRAGON-tipusu ndkroszámitógóp,

10 db lemezen házikészitósü programok,

2 db játék-botkormány#

Kérjük a felsoroltak kivitelének engedélyezését#

Tóth xstvánné 
fő titk á rh e ly e tte s

Budapest, 1988*06#07*



Dr. S i m o n y i  Endre elvtárs 

igazságügyi szakértő

S ZÁ M ÍTÁSTEC H N IKA I 

KOORDINÁCIÓS INTÉZET

B u d a p e s t .  XII 

Trencsényi u 19•

1054- BUDAPEST, AKADÉMIA U. 17. 

TEL.: 129-600 

TELEX: 22-53S1 

MNB: 207-11 21A

Levélcím: 1368 BUDAPEST, Pf.: 22A.

Hivatkozási szám: 

Ügyintéző: ■«/<//

Kedves Simonyi Elvtárs!

Nagyon örülnék, ha az Ön számára alkalmas időben megbeszélést 

folytathatnánk munkatársainkkal együtt az ön által kidolgozott 

személyi, illetve oktatási célokra szolgáló számitógép ügyében. 

Miután a mai napon úgy tájékoztattak munkahelyén, hogy néhány 

napra kórházba vonult, kérem, hogy felépülését követően az idő

pont egyeztetése céljából a 121-610 telefonszámon keressen meg.

Budapest, 1981. január 6.

Szivélyes üdvözlettel



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme:

.... .^.^ M 805284

1 ....... :: v :\: : . M Á S O L A T

M A G Y A R  N E M Z E T I  B A N K

B u d a p e s t

Bejelentem(jük), hogy az alább megjelölt árut (vagyontárgyat) az alanti feltételek mellett vámkülföldre óhajtom(juk) 
kiszállítani, és kerem(jük) az ehhez szükséges engedélynek*1 részemre(ünkre) való kiszolgáltatását.
_____[í____

A kiszállítandó áru pontos 
kereskedelmi megnevezése BfíAGON by TMO tipuau ssrfm* + 4 ,

P zárnitógép gyaz~I68IQ4
Nettó súly, ill. 
darabszám

R b» ■ ■
B̂ruttóŷ úly

A szállítmány értéke 
forintban

ország

állomás

Szovjetunió 

Hovoazibira^if

3Ü52e2©3>.
neve 
(Óége)

lakóhelye
(telephelye)

i>éiáiai tógép^Klub 'Lerüieti
0 j j-

g p f S S B t t ,
A kiszállítás célja

J m u t a t ó  te ii- t á t  -

A kiszállítás

Alulírott(ak) kijelentem(jük), hogy a fent megnevezett és r é s z l e t e s e n l e n é r t é k e t  
nem kapok(unk), követelés vagy külföldi fizetőeszköz birtokába nem beszol
gáltatására vonatkozó kötelezettség vállalása alól felmentésemet(ünket) kérem(jük). v ^

Csak belföldiek számára: Tudomásul veszem (szűk), hogy ha ezen engedély alapján kiszállított áru (vagyontárgy) 
külföldön mégis értékesítésre vagy hasznosításra kerülne, az ebből eredő külföldi fizetőeszköz vagy külföldi követelés 
bejelentése, illetve a vételre felajánlás tekintetében az 1974. évi 1. sz. tvr. 9. §-ában előírtak szerint kell eljárnom(unk).

Tudnivalók: Ez a vámkezelés céljára szolgáló kiviteli engedélypéldány másra át nem ruházható. Az űrlapot lehe
tőleg gépírással, másolópapír használatával három példányban kell k itölteni./A  rovatok pontosan, a valóságnak megfe
lelően töltendők ki. A kérelmet az áru kiküldőjének kell aláírnia abban az ecetben is, ha a kiszállítást (feladást) esetleg 
közvetítő (pl.: szállítmányozó vállalat) végzi. A közvetítő neve (cége) azonban áz űrlap megfelelő rovatában feltüntetendő.

Az exportdeviza beszolgáltatás alóli ment^éítés iránti kérelem másolata kizárólag a lel saját használatára szolgái 
s a fél által megőrzendő. /  - 1 ’ ; ■ ; '>•

I g a z o l á s u l  n e m  h a s z n á l h a t ó  f e l .



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme ide feltétlenül beírandó!

Díj központilag 
elszámolva

MAGYAR NEMZETI BANK

'M l? / ?  . K "  * >

— «..........



Bejelentem(jük), hogy az alább megjelölt árut (vagyontárgyat) az alanti feltételek mellett vámkülföldre óhajtom(juk) 
kiszállítani, és kérem(jük) az ehhez szükséges engedélynek részemre(ünkre) való kiszolgáltatását.

5 2 cÍ w m  p z ''< M o |r?€ ,tz*
Lrhfl— i .  L . - . - . , .  .Ti - 1A kiszállítandó áru pontba 

kereskedelmi megnevezése

Nettó súly, ill, 
darabszámBruttó súly

A szállítmány értéke 
forintban azaz

neve
(cége)

__(fiúi?

h/v?Vc?ni ti Kik
lakóhelye
(telephelye)állomás

krVWiHij Prof) p
A kiszállítás módjaA kiszállítás célja

Alulírott(ak) kijelentem(jük), hogy a fent megnevezett és részletesen körülírt áruért fr&yon4áái*$eW él lenértéket 
nem kapok(unk), követelés vagy külföldi fizetőeszköz birtokába nem jutok(unk), ezért a fenti áru ellenértékének beszol
gáltatására vorfatkozó kötelezettség vállalása alól felmentésemet (ünket) kérem(jük).

Csak belföldiek számára: Tudomásul veszem (szűk), hogy ha ezen engedély alapján kiszállított áru (vagyontárgy) 
külföldön mégis értékesítésre vagy hasznosításra kerülne, az ebből eredő külföldi fizetőeszköz vagy külföldi követelés 
bejelentése, illetve a vételre felajánlás tekintetében az 1974. évi 1. sz. tvr. 9. §-ában előírtak szerint kell eljárnom(unk).

Tudnivalók: Ez a vámkezelés céljára szolgáló kiviteli engedélypéldány másra át nem ruházható. Az űrlapot lehe
tőleg gépírással, másolópapír használatával három példányban kell kitölteni. A rovatok pontosan, a valóságnak megfe
lelően töltendők ki. A kérelmet az áru kiküldőjének kell aláírnia abban az esetben is, ha a kiszállítást (feladást) esetleg 
közvetítő (pl. : szállítmányozó vállalat) végzi. A közvetítő neve (cége) azonban az űrlap megfelelő rovatában feltüntetendő.

Az exportdeviza beszolgáltatás alóli mentesítés iránti kérelem másolata kizárólag a fél saját használatára szolgál 
s a fél által megőrzendő.

Igazol ásul  nem has zná l ha t ó  fel .

S u o íö tp e j^  >

jk ik ü ld ojtn ök  aláíi

Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme:

1
m  8 0 5 2 8 5

’ radapeat Y Báthory u ]6
M Á S O L A T

3

<



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme ide feltétlenül beírandó!

Neumann János Számi tógpptudományi, Társaság
Díj központilag 
elszámolva

MAGYAR NEMZETI BANK
Budapest V

Báthory u. 16



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme:

i  ’ f i  1 1 1 ^ 1  ^ ,

■ *■  ̂ ‘ i "  “* ^

A h ' &
M Á S O L A T

M A G Y A R  N E M Z E T I  B A N K

B u d a p e s t

Bejelentem(jük), hogy az alább megjelölt árut (vagyontárgyat) az alanti feltételek mellett vámkülföldre óhajtom(juk) 
ászállítani, és kérem(jük) az ehhez szükséges engedélynek részemre(ünkre) való kiszolgáltatását.

A kiszállítandó áru  pontos 
kereskedelmi megnevezése - i P U é .  H t  n d f v S Y i f c - C i f » f c » A Á o í C  

H c U  J v a £  c l / C b o t í f ö V ' í M v H y

Bruttó súly
1 Nettó súly, ill, 

darabszám

= ------------- ...................................... — r

forintban ' ' ' 0202 ^

R
en

d
el

te
té

si
 

|

ország
neve 

*3 (cége) 
5NFi

A / ^ V o s i i á / f C f i k í

állomás
k ) o \ i o $ y b \ r $ ) i c

B
O

^ lakóhelye 
(telephelye)

h J o V c £ i l  h l r j i k '

A kiszállítás célja T y  { /  * A kiszállítás m ódja ( . , ^
d i i M V A V ,  t t i  r ■ i.'í/f .

Alulírott(ak) kijelentem(jük), hogy a fent megnevezett és részletesen k örip íH ^ ^ 5Ít¥  ^ ^ g^ ^ tár^ yte ]?  Ellenértékét 
íem kapok(unk), követelés vagy külföldi fizetőeszköz birtokába nem jutok(unk), ezért a fenti áru ellenértékének beszol
gáltatására vonatkozó kötelezettség vállalása alól felmentésemet(ünket) kérem(jük).

Csak belföldiek számára: Tudomásul veszem (szűk), hogy ha ezen engedély alapján kiszállított áru (vagyontárgy) 
miföldön mégis értékesítésre vagy hasznosításra kerülne, az ebből eredő külföldi fizetőeszköz vagy külföldi követelés 
Dejelentése, illetve a vételre felajánlás tekintetében az 1974. évi 1. sz. tvr. 9. §-ában előírtak szerint kell eljárnom(unk).

Tudnivalók: Ez a vámkezelés céljára szolgáló kiviteli erigedélypéldány másra át nem ruházható. Az űrlapot lehe
tőleg gépírással, másolópapír használatával három példányban kell kitölteni. A rovatok pontosan, a valóságnak megfe
lelően töltendők ki. A kérelmet az áru kiküldőjének kell aláírnia abban az esetben is, ha a kiszállítást (feladást) esetleg 
közvetítő (pl.: szállítmányozó vállalat) végzi. A közvetítő neve (cége) azonban az űrlap megfelelő rovatában feltüntetendő.

Az exportdeviza beszolgáltatás alóli mentesítés iránti kérelem másolata kizárólag a fél saját használatára szolgál 
3 a fél által megőrzendő.

áru  lviküldőjének aláírása



Az áru kiküldőjének

Díj központilag 
elszámolva

n r

0 ^ 4
■ X c ^

neve és pontos lakcíme ide feltétlenül beírandó!

..

Z'§j^r* •

MAGYAR NEMZETI BANK



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme:

Kseüriunr; János SzámjtógéptudomáiiyLIáisasáj_1054 Budapest őáíhari u. 16. M; 329-349 M 785513

m á s o l a t

M A G Y A R '  Jjí E MZ  E T I l ! A N  K

*/,, w ,cr/
WfeS \o>

v ^ s - . fc * * '
^ ^  >ftP' B u d a p e s t
\

Be jelentem (jük), hogy az alább m egjelölt'árut (vagyontárgyat) az alanti feltételek mellett vámkülföldre óhajtom(juk) 
kiszállítani, és kérem(jük) az ehhez szü^s^gés engedélynek részemre(ünkre) való kiszolgáltatását.

Alulírott(ak) kijelentem(jük), hogy a fent megnevezett és részletesen körülírt áruért (vagyontárgyért) ellenértéket 
nem kapok(unk), követelés vagy külföldi fizetőeszköz birtokába nem jutok(unk), ezért a fenti áru ellenértékének beszol
gáltatására vonatkozó kötelezettség vállalása alól felmentésemet(ünket) kérem(jük).

Csak belföldiek számára: Tudomásul veszem (szűk), hogy ha ezen engedély alapján kiszállított áru (vagyontárgy) 
külföldön mégis értékesítésre vagy hasznosításra kerülne, az ebből eredő külföldi fizetőeszköz vagy külföldi követelés 
bejelentése, illetve a vételre felajánlás tekintetében az 1974. évi 1. sz. tvr. 9. §-ában előírtak szerint kell eljárnom(unk).

Tudnivalók: Ez a vámkezelés céljára szolgáló kiviteli engedélypéldány másra át nem ruházható. Az űrlapot lehe
tőleg gépírással, másolópapír használatával három példányban kell kitölteni. A rovatok pontosan, a valóságnak megfe
lelően töltendők ki. A kérelmet az áru kiküldőjének kell aláírnia abban az esetben is, ha a kiszállítást (feladást) esetleg 
közvetítő (pl.: szállítmányozó vállalat) végzi. A közvetítő neve (cége) azonban az űrlap m e g fe le lo ^ v a t^ ^ < e ltü n te te n d ő .

Az exportdeviza beszolgáltatás alóli mentesítés iránti kérelem másolata kizárólag a h&áajat/ l ^ z n á ^ ^ ’a szolgál 
s a fél által megőrzendő.  ̂ t i

I g a z o l á s u l  n e m  h a s z n á l h a t ó  ( e l .  \ t IXftf QLj £  ?
^ — --------

küldőjének aláírása



Az áru kiküldőjének neve és pontos lakcíme ide feltétlenül beírandó!

Díj központilag 
elszámolva

Neumann János Szamítógépíudományi Társaság 
1054 Budapest, Báthori u. 16. Tel.: 329-349  
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1. V á m h iv a ta l n e v e :

2. A z  á ru  k ilé p é s é n e k  

h e lye , n a p ja :  .............

3. K ilé p te tő  v á m h iv a ta l

6. N y i lv á n ta r tá s i  n a p ló  n e ve  és té te ls z á m a :

7. A  fe la d ó  ( tu la jd o n k é p p e n i

k ü ld ő )  n e ve  és c ím e : .................

.... :.... ....:......
ig a z o lá s a *  ■ / L C 8. A  c ím z e tt  n e ve  és  la k ó h e ly e :

4. R e n d e lte té s i o rs z á g :  ........................................................................ ...........  .....................................................................

5. K ö té s s z á m : ................................................................................................................................................................. ...........  9. A z  á ru v iz s g á la to t  v é g e z te :

K IGAZOLÁS

belföldi áru — kiviteléről — kiviteli előjegyzéséről

;..ís:

Előz.
áruvizsg.

végző 
vh. neve 

és tételsz.

10

A csomagok

darab
száma 

és neme

11

jele és 
számjele

12

teljes tiszta

súlya kg-ban

mennyi
sége más 

mérték 
szerint

15

vám
tarifa
száma

A kiviteli 
engedély 

száma

25. Melléklet: 

..........db
20. Vámkezelésre vonatkozó kérelem

(U_rv
\ • {

/ f -
21.......................................... 19...... évi

..í......íü..ferT.....
(árunyilatkozatot adó aláírása)

23. Vámközvetítő 
kötésszáma:

% -v
^

26. 19...... évi ..................................... ..................  hó .......... napján
külsőleg, belsőleg megvizsgálva.

- ..

27. ................................................. ..................
28. vizsgálatot végző(k) aláírása'

Vám- és Pénzügyőrség 526. r. sz. -  SZGY 87.1907



kiszállítani, és kétoni(jük) a /  e llhet szükséges engedélynek részemre(ünkre) való kiszolgáltatását.

I3 C—10  i?b páe fc to íy  de tárói* ju  b<f*t;koTtii^ny

; 1 —1  J u  P ib lG C íi í— ̂

-fari:

A kiS/JiliittilHii) tiltJ poillo!, I 
Ucicskeüclml incgiievczéHi* •% ** * r* m w  ^

| VU i^ a iU iU n **  ilÍl/iGC ^ o C fiv | *aI?O H  l>OM‘tclLrvÍ  fjt’IOVIÍ

isruitu Mily |

A Uhzáli ltu B»eiJH ; t -  t é t e l  / 6 0 0 0  U /  a .1 á ö -

— team tatára
A u »i». ’ iv Siinenyi 2?n4re által

— 1— —     ■"»
Alulü ott(uk) kijelentem(jük), hogy a fent megnevezett éh részletesen Körül írt á ruér t  (vagyontárgyéit) e llenértékét 

nem kapok(unk), követelés vagy külföldi fizetőeszköz b ir tokába  ; 1 ju iuk(unk)f ezért a fenti á ru  ellenértékének beszól-
gallatasara vonatkozó kötelezettség vállalása alól felm entésem et, .okét) kérem(jük).

Csak belföldiek szám ára: Tudomásul veszem (szűk), hogy hu ezen engedély a lap ján  kiszállított á ru  (vagyontárgy) 
külföldön mégis értékesítésre* vagy hasznosításra kerülne* az ebből eredő külföldi fizetőeszköz vagy külföldi követelés 
bejelentése, illetve a vételre, felajánlás tekintetében az 1974. évi 1 sz. tvr. 9. §-ában előírlak szerint kell e ljárnom (unk).

Tudnivalók: Lz a vámkezelés cé ljá ra  szolgáló kiviteli enged :lypéldány másra át nem  ruházható. Az űrlapot lehe
tőleg gépírással, másolópapír használatával három  példányban  kod kitölteni. A rovatok pontosan, a valóságnak megfe
lelően töltendők ki. A kérelmet az. áru k iküldőjének kell A láírn ia-abban az ecetben is, ha a kiszállítást (feladást) csillog 
közvetítő (pl.: szállítmányozó vállalat) végzi. A közvetítő neve (cege,» azonban az űrlap  megfelelő rovatában  fel tüntetendő.

Az expói tdeviza beszolgáltatás alóli mentesítés l iá n ü  kun lem másolata  kizárólag a fel swjat használa tára  szolnál 
s a ít l által incgór/cndö.



A t l a n t a  C o m p u t e r  Socev, Inc
BOX 888771 ATLANTA, GEORGIA 30356

2 July 1986 

Dr. Andre Simonyi
Presjdent , Jolin von Neumann Division 
Hungárián Computer Society 
Budapest, Hungary

Dear Sir:

Fór the purposo of friendship and solidarity with your club 
and your members, and to promote continued goodwill between 
our two societies and countries, we are pleased to give to 
your club one (1) used disk drive with home-brew cabinet and 
power supply.

We hope this addition to your System will enable your club to 
increase the spread of computing Science among its members and 
your organization.

We will be happy to hear frcm you and to have you again visit 
our club when you come to the United States next time. We hope 
you will cpeak to our club and- teli us about your experiences 
and achievements in computing in Hungary.

BAM/jlr



Atlanta Cűmrjthi Sqcctv, Inc
BOX 888771 ATLANTA, GEORGIA 30356

October 24, 1983

To whom it may concern:

The following items have been donated by members of and the Atlanta 
Computer Society to the members of the Homebrew Computer Club of 
Budapest, Hungary, affiliated with the John Von Neumann Computer 
Society of Hungary, fór their use and enjoyment.

These items are to be transmitted by Dr. Endre Simonyi, President 
of the Homebrew Computer Club.

Item Description

1 3 Crystals 4Mhz
2 43 MC6810P IC's
3 5 MC6803L IC's
4 2 MC6821 IC's
5 3 MC6802 IC's
6 5 MC6847 IC's
7 1 MC6845 IC
8 2 MC6854 IC's
9 2 MC6840 IC's

10 Assorted used parts
11 4 Motorola Data Books

Randal S. Jarr&ct
Executive Council Atlanta Computer Society

My éommission Expires March 7, 1987



Számitáatechnika Szerkó®stóség 

Csányi György fSssertaDssstÖ 

ráesőre

Esőmtől felajánlóra a lap BASIC ooresatábess baszaálatre 

a lap októberi aÉtáboc ismertetett essámi tógépemet*

Áss érdeklődők időpont egyeztető© céljából felhívhat jdk 

dr Simányi l&drót bármelyik nap 5-7 óra között (369*133)*

Budapest, 193JU0JU30*



Száraitástechnika Szerkesztőség 

Csányi György főszerkesztő 

részére

Ezennel felajánlóra a lap BA.SIC sorozatához használatra 

a lap októberi szántában ismertetett számítógépemet*

Az érdeklődök időpont egyeztetés céljából felhivhatják 

dr Simonyi Endrét bármelyik nap 5-7 éra között (369-133).

Budapest, 193X-0IU30.



M a g y a r  N e m z e t i Bank 
D e v iz a e n g e d é ly e z é s i  
és E l l e n ő r z é s i  F ő o s z t .  
L a k o s s á g i O s z t á ly

Önök 1 9 7 9  d e c e m b er 1 2 . - i  k e l t ű  I I Í . c . / Z s - 4 8 3 1 2 6 / 2  s z .  1 e%

v e lő k k e l  k ö t e l e z t e k  a r r a ,  hogjr e z  é v i  ’' ' ^ ^ ^ ^ o ^ D ^ ö s s I e -  
zá b a n  b e f o ly á s r a  k e r ü lő  honoráriumaimból" 522,06 DM ö s s z e
g e t  s z o lg á l t a s s a k  b e .

E z év  5 ^ z i  u tam  s o rá n  " B ű v ö s -k o c k a ” programom k id o lg o z á s a  
M a t t  /a m i v i lá g s z e r te  u j /  a  m e l l é k e l t  ig a z o lá s o k  s z e r i n t i  

ö s s z e g e k e t  k a p ta m  a
E le c t r o n i c  B u s in e s s  I n t e r n a t i o n a l  .

c é g t ő l .  E b b ő l a h a z a h o z o t t  r e s z t ,  a z  OTP m e l l é k e l t  ig a z o 
l á s a  s z e r i n t ,  b e f i z e t t e m ,  i. j

Az Ö sszeg  e g y r é s z t  f e d e z i  az  Ö n ö k k e l s ze m b en i t a r t o z á s o m a t ,  
másrészt még b iz o n y o s  m a ra d v á n y ö s s z e g e t i s  t a r t a l m a z .  K e -  
S S . “ 5  d e v iz a a z á m l^ m o n t ö r t ^ m  e l h e l y e z e d

n ek  e n g e d é ly e z é s é t ,  és ta r to z á s o m  t ö r l e s z t .

K ére lm em  t e l j e s í t é s é t  v á r v a
!\ . í .

Ü d v ö z le t t e l
f  ' \  -

; •
B u d a p e s t 1 9 9 0 .1 2 .0 3 .  ■>,. ;

/ d r .  S im o n y i E n d r e /  
1 1 2 5  B p . ,  T r e n c s é n y i u . 
T e le f o n :  3 6 9 -1 8 3



Magyar Rádió 
*

Budapest, 197. .................
VIU., Br6dy Sándor utrn 7. Telefon: 33R-330, 339-330.

1.szept ember _16

Dr. Simonyi Endre 

részére

Megbeszélésünk szerint szeretném, ha általá

nos iskolások számára 3x5-6’-es műsort készitene - kísér

leti jelleggel - a számológépek lényegéről, szerepéről, 

működéséről.

Hasznosnak tartanám, ha a műsor elhangzásá

val párhuzamosan - kb. 1971. novemberében, decemberében - 

az érdeklődő gyerekeknek be is mutatná a gépet. A gép fel- 

állitási helyéről később döntünk.

^  u w w j J ü O I  V I l l j

fed vén iS «)«b f u. 5-7

/dr.Huszár Tiborné/ 

rovatvezető



-fí-̂ a-d.L/TL./2-a. r t

I g a z o l á s

Igazoljuk, hogy Dr. Simonyi Endre mérnök a WANG GmbH. 
cég műszaki konferenciáján - amely általunk került megrende
zésre - 1972. okt. 23. és 24-én, a WANG asztali számitógépek 
vegyipari alkalmazásáról két Ízben előadást tartott.



űr. Sitnonyi lindro

H e l y b e n

Kérésére igazoljuk, hogy Ön a HCC Számitógépépitők 

Klubjának elnöke, és e minőségében feladatkörét ké

pezi az isméidét terjesztés* Ismeretterjesztő tevé

kenységéhez tartozik természetszerűleg előadások és 

bemutatók tartása is.

Budapest, 1982. január 7#



P a l l a i  J ó z s e f  Ig a z g a tó  E lv t á r s  R é s z é re  

M e d ic o r  M üvek D e b re c e n i O r v o s i M iis z e r g y á ra

K edves P a l l a i  E l v t á r s !

E g y e s ü lt  í l l a r a o k b e l i  u tam  és b e te g s é g e m  m i a t t  c s a k  m ost k a p ta m  meg a z  

On l e v e l é t  a M a g y a r R é d ió t ő l .  A k é r t  s z e m é ly e s  k o n z u l t á l á s  le h e t ő s é 

g e t  s z ív e s e n  b iz t o s í t o m  e lő z e t e s  t e l e f o n i  Id ő p o n t  e g y e z t e t é s  u té n .O é p -  

re n d s z e rü n k  m e g te k in té s é r e  a  j S v í  h é t  v a la m e ly ik  n a p ié t  ja v a s lo m , m e r t  

beteg ség em  m ia t t  a  nap  n a g y r é s z é t  o t th o n  t ö l t ö m .

Látogatásuk előtt, véleményem szerint, célszerű lenne elolvasni a 

"Számítástechnika" c. lap októberi szóméban rólunk megjelent cikket, 
mert abból valamelyes ismeret szerezhető géprendszerünkről.

B u d a p e s t, 1 9 8 0 .1 1 .2 1 .
E l v t á r s i  ü d v ö z l e t t e l

/d r .& t f f iö h y T ' E n d r e /" -  

B u d a p e s t X I I ,  T r e n c s ó n y i u .  

Tel.:369183



Tisztelt Főorvos Url

A laboratóriumi Diagnosztikai Társaság okt* 22— 1 ankét

jén előadást szeretnénk tartanii

Minikomputerek a klinikai és légzésfunkciós laboratóriumban* 
elmen*

Az előadásban /rendelkezésre álló időtől függő részletes

séggel/ bemutatnánk néhány minikomputer típust* labora

tóriumi aika/1mazásukat, ezen alkalmazás szempontjából elő

nyös és hátrányos tulajdonságaikat, és egy WANG 700 tipusu 

számitógépet működés közben# A bemutatásra kerülő prog

ramok /amennyiben ez önöknek megfelel/ egy elektroforózis 

kiértékelése, ha nem áll rendelkezésre ERI 65 tipusu ki

értékelő, és egy ,|$írgáz elemzés kiértékelő program# Az önök 

laboratóriumában a számítógép/// esetleg működtethető egy 

önökkel egyeztetett feladat megoldására#

i \  *

Jelentkezésünk elfogadása esetén mielőbbi válaszát kérjük, 

hogy a számítógép és a nyomtatóegység kölcsönzési dij nél

küli kölcsönzéséről időben gondoskodni tudjunk*

Budapest, 1971. VIII. 12.

Tisztelettel*

/Bácz Valéria/ 
oki. vegyészmérnök 

Bp, XII., Trencsényi u#19*

/Dr. Simonyi Endre/
oki# vegyészmérnök
oki# automatizálási szakmérnök



SZABAD,SAGHEGYI ÁLLAMI GYERMEKSZANATÖRIUM
BU DAPEST, X II., M A R T O N H E G Y I O T 6.

Telefon: 366-301, 166-254, 166-066

D r . S im o n y i E ndre

o k i .  veg yészm érn ö k , o k i .  a u t o m a t iz á lá s i  szakm érnök  

B u d a p e s t, X I I . ,  T re n c s é n y i u . 1 9 .

K é r jü k ,  hogy In t é z e t ü n k  és a m e g h iv o tt  ven dégek  

r é s z é r e  1 9 7 1 . X . 1 5 . - é n  b e m u ta tó v a l e g y b e k ö tö t t  e lő a d á s t  

t a r t a n i  s z iv e s k e d jé k :  m in ik o m p ju te re k  az o r v o s i  g y a k o r 

la t b a n  c im m el.

4329-69. F ő v á r o s i N y . 5. t e le p .



T. Igazgató elvtárs!

Köszönettel vettem újévi üdvözletét. Röviden szeret

ném értesíteni arról* hogy csak rövid ideje érkeztem { 

vissza Amszterdamból* ahol megismerkedtem a Tektronix 

cég legújabb programozható asztali számitógép rend

szerével.

A rendszer* amelyet csak 1974 novemberétől forgalmaznak 

a következőket tartalmazzaj 

__ a központi egység /amelynek tároló kapacitása 

valamivel nagyobb* mint a más cégek által gyár

tott hasonló gépeké/,

- lemezmemória egység /ami a központi egység tároló 

kapa oltását 130-szorosára növeli/*

* TV-képernyős adatállomás /ami a számítási ered- 

* ményeket, szövegeket, ábrákat jeleníti meg ill.

a központi egységbe* vagy közvetlenül a lemez memóriára 

küldi a képnek megfelelő adatokat/*

-más oló egység /ami a képernyőről programvezéreit 

számú xerox-mós ola tot készit/,

ASCII—kódban dolgozó berendezésekhez illesztő 

egység /ami telex-gépek* iró gépek* nyomtatók csatlakozta 

tatását biztosítja/,

— multiméter egység /ami egy-két digitális multimétert 

-számos méréstartománnyal-*egyen és válté feszültség 

és ára m* valamint ellenállás és hőmérséklet méró-

s éré- kapcsol a\ központi egységhez* melynek méréshatárai 

átkapcsolhatok, és a mi elé 150 csatornás multi

plexer is kapcsolható/. «

Amennyiben éMekli Önt ez a téma, úgy kérem keressen

"" telefonon a lakásomon/ betegségem miatt otthon vagyok/. 

'*,es* hogy a rendszert még ebben a hónapban 

megküldi számomra a Tektronix-cég.

éj \ '

4975-01-05 Üdvözli



Magyar Nemzeti Bank 

Devizaengedélyezési Pőoszt.

Lakossági Osztály

A "BYTE** c. szaklap 1980 szeptemberi számában megjelent egy pályázati felhí
vás /l. melléklet/, amelyen részt vehet mindenki, aki un. home computer 
/olcsó személyes használatra is szolgáló kisszámitógép/ számára készített 
tanító-, pénzügyi-, műszaki-, kereskedelmi-,-, tudományon célú programot.
A pályázóknak a lapon keresztül kellett bekérni egy un. szerzői instrukciót, 
amelyet 1980 nov. 15-ig kell kitöltve a szükségesekkel együtt, visszakülde
ni.

1973-ban készítettem egy -a felsoroltak mindeggyikében- jól használható, új
szerű elven alapuló számítógépes módszert. Ezt azóta sokféle felhasználási 
területre ég azámitógépfajtára alkalmaztam, és ezekről számos publikációt 
készítettem/ amelyekért kapott tiszteletdijakat az Önük engedélyei alapján 
devizaszámlámon helyeztem el/. 1978-ban a módszert, a home computer kategó
ria néhány géptípuséra, alkalmazó programot Írtam, amit -a módszer ismerte
tésével együtt- leközölt az IHTBRPACE AOE c. szaklap is 1978 októberi számá
ban /mellékelve a cikk -2.melléklet- és a honorárium devizaszámlára helyezé
sével kapcsolatos engedélvkérég -3.melléklet-/. Ezt követően is publikáltam 
mind a módszert, mind alkalmazási programjait /a napokban pl. a CI1IP c. szak
lap fogadta el közlésre/, igy azok nem képezik állam-, ill. szolgálati titok 
tárgyát, és újabb kiküldésük, úgy vélem, nem sért külkereskedelmi érdekeket 
sem.

A leírtak alapján részt kivéntara venni a pályézaton, és bekértem az instruk
ciókat, amiket f .  hó 4-én kaptam meg. Az instrukciók szerint mellékelni kell 
/a módszer-, a program ismertetésén, és a használati leirégon felüjf/a prog
ramot közönséges magnetofon kazettán és un. mini'loppy diskette-n /hajlékony 
kisméretű -a hanglemezekhez hasonló— lemez/. Ez utóbbiak azért szükségesek, 
mert csak ezekkel igazolható egyszerűen az, hogy a program valóban használ
ható home computer—re, és hogy hibátlan. Ezek segítségével a legbonyolul
tabb program is aránylag egyszerűen ellenőrizhető /ha ugyanis ezeket a hasz
nálati utasításnak megfelelően alkalmazva nem a megadott erddmény adódik,
USY> vagy hibig az eszköz —ennek a kiküsszöbölésére szolgál az, hogy mindkét 
fajta megküldését kérik, mert az gyakorlatilag lehetetlen, hogy egyszerre ro
moljon el mind ke 11 oT,vagy rossz a program —a leírás hibája is ennek minősül 
természetesen—/. A pályázat elbírálása - a várhatóan nagyszámú induló miatt— 
csak ezzel a módszerrel végezhető el az instrukciókban megadott 1981 jan. 31-i 
határideig és a bekért kazetta /belföldi ára 30Pt/ ég a lemez /belföldi árát
nem ismerem az ÜSA ár 2.70 f> fa pályázók számára anyagi megterhelést nem 
j6i6nt•

ülindezek alapjnn kérem annak engedélyezését, hogy a programot kazettán és 
lemezen /l—1 példány mellékelve/ is kiküldhessem a pályázaton résztvételre.

3udapest 1980.11.09. C
/dr. Siihonyi Endre/

1125 Bp., Trenceényi u. 1



na. m iE C Z K i lU R o n
oki. Közgazdasi 

Közgazdasági órkérdesek.
Számítástechnikai rendszerszervező.

igazságügyi szakértő 

10£2 Ba. Hankóczy J. u. 31/A.

T. Dr Simonyi Endre mérnök! 

Bp XII. Trencsényi u 19.

Tárgy; házilagosan készült számitógép árkérdései

Megkeresésére és kiegészitő felkérésére a MOTOROLA- 6800 alapú mikroprocesz- 

szoros számitógéprendszer arn.eraeseiben adott szakvéleményemet az aiaDui 

szaKértői kiegészítéssel, illetve magyarázó nyilatkozattal látom el:

Az adott számitógép-rendszer több önálló termékként kezelhető részegységből 

áll; ezek részletezése a szakvélemény 5. oldalán található. / A grafikus egy

ség kártyája a központi egysegén belül nyert elhelyezést, ezért külön nem 

tüntettem fel/.

Az egyes egységek a kereskedelemben /piacon/ önállóan forgalmazhatók. Ez álta

lános gyakorlat, mivel a modul rendszer alapján különféle célberendezések 

állithatók össze és variálhatók szükség szerint.
• • * ' r -  T Í - i f W L* y ' '* ' t .

Az általam szakvéleményezett gép egy bizonyos osszeallitásnak /konfiguracio- 

naK/ fexelt meg. Összerakva különféle részegységekből.

Azt nem vizsgáltam, hogy az egységeket eredetileg ki szerezte De, illetve 

a beszerzett aiK.atreszea.uol ki állitotta elő.

Az egysegek eioaxlitási költségei és piaci értéket Kifejező árai a szakvé

lemény meliea.ietei alapján állithatók össze.

Annak alátámasztására, hogy a Szamitástechnikai szakmában, illetve Kereske- 

delmben az egyes reszegysegek önállóan forgalmazhatÓK - meiieKelek egy kül

földi számítógép katalógus-kivonatot /fénymásolatban/.

A katalógus a jelen ugyoen szereplő 6800-ss mikroszamitógéphez hasonlóra 

vonatkozik. A fénymásolt oldalak tartalma:

1.oldal /cimoldal/ a teljes gépi összeállitás /konfiguráció/ együt "torony

ban” osszeraKva /kivétel a szokásos stabilizált hálózati tápegység/.



2

2. oldal, a központi egység a ueépult egyéb egységeKtiei.

5. oxdai, a komplett számitugep-rendszer, annak részegységei, továbbá egyes 

onalxoan i'orgaxmazott áramkor-kártyax árlistái.

13. oldal, a termmairendszer képe es xexrasa /a billentyűzet és a Kepcsu- 

ves kijelző egybeepxtve/.

1?.oldal, kazetta csatlakoztató egység kepe es xexrasa.

25.oldal, graxxKus termxnál; 26. olaax granKus egység kártyája Kuiuu es 

ezek leírása.

A icxitieiíen túl melléKexem a hazai '‘SZÁMÍTÁSTECHNIKA11 cimu szaklap 1580 évi 

io. számának kivonatus lenymásoxatát, ahol a böüu-as miKroprocesszoros gép 

Összekapcsolt reszegysegex ligyelhetuk meg a lépen.

Kérem a xéniái szan.ertői kiegészítéseim szives tudomásul vételét azzax, hogy 

tovaDbi szakértői Kuzremuivuaésre a közeljövőben nem látok lenetőséget, 

mivel hivatali munkáim rendts.ivui mohon usszetoriodtaK.

x X X

a kiegészítő szakértői munkám kbiuségje6yzeK.et T. Simonyi ur részére egyiae- 

juxeg mellékelem.

BuuaFesc 1981 julius 21.

Tisztelettel

Büex^x^kz^,^ 8  xt*p BR. S Z E C E C Z K I  KAROLY
oki. Közgazdász

V
Közaazcíasngi árkérdések:

Számítástechnikai rendszerszervező,
igazságügyi sxakértő

1022 Bp. Hankóczy J. u. 31/A.



Budapest 1930.12.02.

Pomezanski György szerkesztő 
Magyar Televízió

Kedves Pomezanski Elvtárs!

Mellékelten megküldöm az MEstl Krónika” 1980 november 24.-1 
adósénak egy részletét kazettán. A megküldött anyaggal kap
csolatban az ön éltál vezetett "Felkínálom” c. műsor segít
ségét kérem a következek miatt*
Az iskolék éltal összeépítendő szémitógéppel kapcsolatos 
javaslatunkat országos bevezetésre valóban elfogadta a 
Müveiádésügyi Minisztérium, azonban nincs az összeállítan
dó részegységekhez gyértó. /Pontosabban olyan intézmény 
ahol bérmunkaként a gyártást végeznék lenne, nincs azonban 
a bérmunkéra megbízó./
Ilyen "csin^ld-magad” számítógépet igen sok iparvállalat, 
szövetkezet,kutató intézet tudna saját célra készíteni, ha 
kaphatók lennének itthon is olyan egységcsomagok, amelyek 
a szükséges alkatrészeken és részegységeken kivül tartalmaz
nak az összeépítéshez, üzemkész állapotba hozáshoz, haszná
lathoz szükséges ismereteket is. Mindéhez a készítőknek né
hány technikusi szintű szakemberre és -a kiépítéstől függő
en- néhány százezer forintra lenne szükségük. így azok is 
számítógéphez juthatnának, akik számára a jelenlegi sokmilli
ós áru gépek elérhetetlenek, vagy nem gazdaságosak. Termé
szetesen ezek a gépek kisebb teljesitőképességüek, mint a tfisiimieg 
kaphatók, azonban gépkocsiknál sincs mindenkinek szüksége 
nagy kocsira, sokaknak Trabant is elég. A népgazdaságnak 
az alkatrészbehozatal nem jelentene nagy terhet, mert még 
tízezer gép importigénye se haladná meg az egy millió dol
lárt. /A jelenlegi gyártók érdekeit sem sértené ez a megol
dásai mert akiknek csak százezreik vannak számítógépre, so
hasem fognak milliós gépeket vásárolni./ Mi rendelkezünk 
rolódén olyan ismerettel, ami az egységcsomag és a dokumen
táció elkészíttetéséhez szükséges /mi magunk is már több 
gépét építettünk/, és mindezt készek vagyunk a gyártónak 
átadni• A Javaslat szerinti megoldás alapvető eionye# hogy 
a gépek szervizét maguk az elkészítők, azaz a használók 
lothatnák el, hiszen az összeépítés során a tipikus hibák 
kijavításához szükséges ismereteket is megszereznék.

Elvtársi üdvözlettel
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Tisztelt Simonyi Endre!

Megkésve ugyan, de értesítem, hogy műsorunkban elképzelhetőnek 

tartom az Ön találmányának "felkínálását". Ezért kérem, hívjon 

fel a 321-354 telefonon, hogy megbeszélhessük a személyes talál 

kozás időpontját!

Üdvözletté

szerkesztő
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William J. (Sandy) Wagner, Ph.D.
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To: Dr. Endre Simányi

Subject: Thank you 

Dates July 12, 1986

It has been a pleasure to meet with you again- Thank you very 
mucii fór speaking about Computer Education in Hungary at our club 
meet ing on July 5. The members w ere pleased to hear your views 
and they were very impressed with the progress which your nation 
is making in this important area.

Please accept this gift of 30 diskettes from our club- As you 
wi11 see, we have included many of our members' programs on somé 
of them. There are alsó a number of blank diskettes so that you 
can get more programs from other club members.

This is a small gift, bút it is given with great appreciation of 
seeing you again. Thank you very m uch fór visiting us again-


